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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ד 1 ׀לְדָוִ֨
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

רִיבָה֣
တုိကဿခုိကဿတော်မူ
H7378

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְרִיבַי֑
ငါ–နငှ့်–တုိကဿခုိကဿသူ
H3401

ם חַ֗ לְ֝
တုိကဿခုိကဿတော်မူ

אֶת־
–ကုိ
H0853

י׃ לֹֽחֲמָֽ
ငါ–နငှ့်–တုိကဿခုိကဿသူ

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု၌ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြု သောသူတုိ့ကုိ ဆန ့က်ျင်ဘက်ပြုတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုကုိ စစ်တုိက်သောသူတုိ့ကုိ 

တုိက်တော်မူပါ။

הַחֲזֵק2֣
ဆုပ်ကုိင်တော်မူ
H2388

מָגֵן֣
အကာအကွယဿ
H4043

וְצִנָּ֑ה
–နငှ့်–အမွေခံ

וְק֝֗וּמָה
–နငှ့်–ထတော်မူ

י׃ בְּעֶזְרָתִֽ
–၌–ငါ–၏–အကူအညီ
H5833

ဒိင်ုးလွှားကုိကုိင်၍ အကျွန်ပ်ုကုိ ကူညီခြင်းငှါ ထတော်မူပါ။

ק3 רֵ֤ וְהָ֘
–နငှ့်–ထုတဿယူ
H7324

חֲנִי֣ת
လံှ
H2595

וּסְ֭גֹר
–နငှ့်–ပိတဿ
H5462

לִקְרַ֣את
–သ့ုိ–ဆီ
H7125

רֹדְפָי֑
ငါ–၏–န ှပိဿစကဿသူ
H7291

ר אֱמֹ֥
ပြောတော်မူ
H0559

י נַפְשִׁ֗ לְ֝
–ငါ–၏–ဝိညာဉ်–ကုိ
H5315

ךְ שֻׁעָתֵ֥ יְֽ
ကုိယ်တော်–၏–ကယဿတငဿခြင်း
H3444

נִי׃ אָֽ
ငါ
H0589

အကျွန်ပ်ုကုိ လိက်ုသောသူတုိ့ရှေ့၌ လံှတော်ကုိ ရွယ်၍ ဆီးတားတော်မူပါ။ ငါသည် သင်၌ချမ်းသာပေး သော သူပေတည်းဟ ု

အကျွန်ပ်ု၏ ဝိညာဉ်အား မိန ့တ်ော် မူပါ။

שׁו4ּ יֵבֹ֣
ရှကဿကြောကဿကြလိမ့်
H0954

֮ וְיִכָּלְמוּ
–နငှ့်–အရှကဿကြောကဿစေ
H3637

י מְבַקְשֵׁ֪
ရှာဖွေသူ
H1245

י פְשִׁ֥ נַ֫
ငါ–၏–ဝိညာဉဿ
H5315

גוּ יִסֹּ֣
နောကဿဆုတဿကြလိမ့်
H5472

אָח֣וֹר
နောကဿ
H0268

וְיַחְפְּר֑וּ
–နငှ့်–ရှကဿကြောကဿစေ
H2659

י שְׁבֵ֗ חֹ֝
ကြံစညဿသူ
H2803

י׃ רָעָתִֽ
ငါ–၏–အဆုိး

အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ ရှာသောသူတုိ့သည် အရှက်ကဲွ၍ မျက်နာှပျက်ကြပါစေသော။ အကျွန်ပ်ုကုိ အနတ္ရာယ်ပြုမည်ဟ ု

ကြံစည်သောသူတုိ့သည် လှနခ်ြင်းကုိ ခံရ၍ ရှက်ကြောက်ခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြပါစေသော။

הְי֗ו5ּ יִֽ
ဖြစဿကြလိမ့်
H1961

ץ כְּמֹ֥
–က့ဲသ့ုိ–ဖဲွခ့ံွ
H4671

לִפְנֵי־
–ရှေ့–၌
H6440

ר֑וּחַ
လေ
H7307

וּמַלְאַ֖ךְ
–နငှ့်–ကောင်းကငဿတမနဿ
H4397

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

ה׃ דּוֹחֶֽ
မောင်းထုတဿ

ထုိသူတုိ့သည် လေတုိက်သောဖဲွက့ဲသ့ုိ ဖြစ်ကြပါ စေသော။ ထာဝရဘုရား၏ တမနသ်ည်လည်း သူတုိ့ကုိ လဲှပါစေသော။
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הִי־6 יְֽ
ဖြစဿစေသာ
H1961

ם דַרְכָּ֗
သူတုိ့–၏–လမ်း
H1870

שֶׁךְ חֹ֥
အမုိှကဿ
H2822

וַחֲלַקְלַקּ֑וֹת
–နငှ့်–ချော်သားသော
H2519

וּמַלְאַ֥ךְ
–နငှ့်–ကောင်းကငဿတမနဿ
H4397

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

ם׃ רֹדְפָֽ
သူတုိ့–ကုိ–လိကုဿစေ
H7291

သူတုိ့သွားသောလမ်းသည် မုိက်သောလမ်း၊ ချောသောလမ်းဖြစ်ပါစေသော။ထာဝရ ဘုရား၏ တမနသ်ည်လည်း သူတုိ့ကုိ 

လိက်ုပါစေသော။

י־7 כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

חִנָּ֣ם
အကြောင်းမုှ
H2600

מְנוּ־ טָֽ
ဝှကဿထား
H2934

לִי֭
–ငါ–ကုိ

חַת שַׁ֣
တွင်းကျင်းး
H7845

ם רִשְׁתָּ֑
သူတုိ့–၏–ပုိကဿကွနဿ
H7568

נָּ֗ם חִ֝
အကြောင်းမုှ
H2600

חָפְר֥וּ
တူးလှောင်
H2658

ׁי׃ לְנַפְשִֽ
–ငါ–၏–ဝိညာဉဿ–ကုိ
H5315

အကြောင်းမရိှဘဲ အကျွန်ပ်ုအဘ့ုိ ကျောကွ့င်းကုိ ဝှက်ထားကြပါပြီ။ အကြောင်းမရိှဘဲ အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ သတ်စရာဘ့ုိတွင်းကုိ 

တူးကြပါပြီ။

תְּבוֹאֵה֣ו8ּ
သူ–အပေါ–်လာစေသာ
H0935

֮ שׁוֹאָה
ပျကဿဆီးခြင်း

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

ע דָ֥ יֵ֫
သိ–မညဿ
H3045

וְרִשְׁתּ֣וֹ
–နငှ့်–သူ–၏–ပုိကဿကွနဿ
H7568

אֲשֶׁר־
–ထုိ

טָמַן֣
ဝှကဿထား
H2934

תִּלְכְּד֑וֹ
သူ–ကုိ–ဖမ်းယူသာ
H3920

ה שׁוֹאָ֗ בְּ֝
–၌–ပျကဿဆီးခြင်း

יִפָּל־
လဲကျ
H5307

הּ׃ בָּֽ
–၌–၎င်း

ထုိသ့ုိသောသူသည် အမှတ်တမ့ဲပျစ်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်ပါစေသော။ မိမိဝှက်ထားသောကျောကွ့င်းသည် မိမိကုိကျောမိ့ပါစေသော။ 

မိမိတွင်းထဲသ့ုိ မိမိကျပါ စေသော။

וְנַ֭פְשִׁי9
–နငှ့်–ငါ–၏–ဝိညာဉဿ
H5315

תָּגִי֣ל
ဝမ်းမြောကဿ–မညဿ
H1523

בַּיהוָה֑
–ယေဟောဝါ–၌
H3068

שִׂישׂ תָּ֝
ရှွငဿလနဿး–မညဿ
H7797

בִּישׁוּעָתֽוֹ׃
–၌–ကုိယ်တော်–၏–ကယဿတငဿခြင်း
H3444

သ့ုိဖြစ်လျှင်၊ ငါ၏ဝိညာဉ်သည် ထာဝရဘုရားကုိ အမီှပြု၍ ဝမ်းမြောက်ခြင်းရိှလိမ့်မည်။ ကယ်တင်တော်မူ ခြင်းအကြောင်းကုိလည်း 

အမီှပြု၍ စိတ်ရှွင်လနး်မြူးထူး ခြင်းရိှလိမ့်မည်။

ל10 כָּ֥
အလုံးစံု
H3605

י  ׀עַצְמוֹתַ֨
ငါ–၏–အရုိး
H6106

֮ תֹּאמַרְנָה
ပြော–မညဿ
H0559

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

י מִ֥
မညဿသူ
H4310

מ֥וֹךָ כָ֫
–က့ဲသ့ုိ–ကုိယ်တော်
H3644

יל מַצִּ֣
ကယဿလွှတဿသောသူ
H5337

עָנִ֭י
ဆင်းရဲသောသူ
H6041

מֵחָזָק֣
–မှ–ခုိငဿလုံခံသောသူ
H2389

נּוּ מִמֶּ֑
–ကုိယ်တော်–မှ

וְעָנִ֥י
–နငှ့်–ဆင်းရဲသောသူ
H6041

וְאֶ֝בְי֗וֹן
–နငှ့်–ဆင်းရဲသောသူ
H0034

מִגֹּזְלֽוֹ׃
–သူ–မှ–လယုဿသောသူ
H1497
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အကျွန်ပ်ုအရုိးရိှသမျှတုိ့ကလည်း၊ အိထုာဝရဘုရား၊ အစုိးတရပြုသောသူ၏ လက်မှဆင်းရဲသားကုိ န ှတ်ုတော်မူ၍၊ 

လယူုဖျက်ဆီးတတ်သော သူ၏လက်၌ ဆင်းရဲငတ်မွတ်လျက် ခံနေရသောသူကုိ ချမ်းသာပေး တော်မူတတ်သော ကုိယ်တော်နငှ့် 

အဘယ်သူတူပါ သနည်းဟ ုလျှောက်ဆုိကြမည်။

יְק֭וּמוּן11
ထ–မညဿ

עֵדֵ֣י
သကဿသေ
H5707

חָמָס֑
ကြမ်းတမ်းသော
H2555

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိ

לאֹ־
မ
H3808

עְתִּי יָדַ֝֗
ငါ–သိ
H3045

יִשְׁאָלֽוּנִי׃
ငါ–ကုိ–မေးမြနး်
H7592

မမှနသ်ောသက်သေတုိ့သည်ပေါလ်ာ၍၊ ငါမသိသောမုှပြစ်တုိ့ကုိ ငါအ့ပေါမှ်ာတင်ကြ၏။

יְשַׁלְּמ֣וּנִי12
ငါ–ကုိ–ပြနဿပေး

עָה רָ֭
အဆုိး

חַת תַּ֥
–အစား
H8478

ה טוֹבָ֗
ကောင်းမြတဿ

שְׁכ֣וֹל
မျ ိုးရုိးခြင်း
H7908

ׁי׃ לְנַפְשִֽ
–ငါ–၏–ဝိညာဉဿ–ကုိ
H5315

ငါပြုသောကျေးဇူးအတွက် သူတုိ့သည် ငါ ့အသက်ကုိလယူူခြင်းတည်းဟသူော မကောင်းသောအရာ ကုိ ဆပ်ပေးကြ၏။

׀וַאֲנִי֤ 13
–နငှ့်–ငါ
H0589

ם בַּחֲלוֹתָ֡
–၌–သူတုိ့–ဖျားနာခြင်း

לְב֬וּשִׁי
ငါ–၏–အဝတဿ
H3830

ק שָׂ֗
လံချညဿအထညဿ
H8242

עִנֵּ֣יתִי
န ှမ့်ိချ

בַצּ֣וֹם
–၌–အစားရပဿ
H6685

י נַפְשִׁ֑
ငါ–၏–ဝိညာဉဿ
H5315

י וּתְ֝פִלָּתִ֗
–နငှ့်–ငါ–၏–ဆုတောင်း
H8605

עַל־
–အပေါ–်၌

י חֵיקִ֥
ငါ–၏–ရငဿပတဿ
H2436

תָשֽׁוּב׃
ပြနဿလာ
H7725

ငါမူကား၊ သူတုိ့၌ အနာရောဂါစဲွသောအခါ၊ လျှော်တေအဝတ်ကုိဝတ်ဆင်လျက် အစာကုိရှောင်၍ ခြိုးခြံစွာ ကျင့်လေ၏။ 

ကုိယ်ရင်ခွင်ကုိ မျက်နာှပြုလျက် ဆုတောင်း လေ၏။

עַ־14 כְּרֵֽ
–က့ဲသ့ုိ–စဲွဖကဿ
H7453

כְּאָח֣
–က့ဲသ့ုိ–ညီကုိ
H0251

לִי֭
–ငါ–ကုိ

כְתִּי הִתְהַלָּ֑
ငါ–လျှောကဿလှမ်း
H1980

כַּאֲבֶל־
–က့ဲသ့ုိ–မိခငဿ–
H0057

ם אֵ֝֗
အမိ
H0517

ר קֹדֵ֥
ညုိှးငယဿ
H6937

שַׁחֽוֹתִי׃
ငါ–ငိကုဿ
H7817

သူတုိ့ကုိ ငါ၏မိတ်ဆွေ၊ ငါ၏ညီအစ်ကုိက့ဲသ့ုိ သဘောထား၍ ငါပြု၏။ ကုိယ်အမိကုိအောက်မေ့၍၊ 

စိတ်မသာညည်းတွားသောသူက့ဲသ့ုိ ကြမ်းတမ်းသော အဝတ်ကုိဝတ်လျက် တမုိှင်မုိှင်နေလေ၏။

15֮ וּבְצַלְעִי
–နငှ့်–ငါ–ချော်လဲှ
H6761

שָׂמְח֪וּ
ဝမ်းမြောကဿ
H8055

פוּ סָ֥ נֶאֱ֫ וְֽ
–နငှ့်–စုဝေး
H0622

נֶאֶסְפ֬וּ
စုဝေးကြ
H0622

עָלַי֣
ငါ–အပေါ–်၌

נֵכִ֭ים
ထိခုိကဿသောသူ
H5222

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

עְתִּי יָדַ֑
ငါ–သိ
H3045

רְע֥וּ קָֽ
ဆတဿ
H7167

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

מּוּ׃ דָֽ
ရပဿ

ငါလဲသောအခါမူကား၊ သူတုိ့သည် ဝမ်းမြောက် ၍ စည်းဝေးကြ၏။ ရုိက်ပုတ်သောသူတုိ့သည် ငါတ့ဘက် ၌စည်းဝေးကြ၏။ 

သူတုိ့ကုိလည်း ငါမသိရ။ မရပ်မနားဘဲ ငါကုိ့ ဆဲွဖြတ်ကြ၏။

חַנְפֵי16 בְּ֭
–၌–လဖူြောငဿသော
H2611

לַעֲגֵי֣
ကဲရိှသောသူ
H3934

מָע֑וֹג
မုန ့ကုိ်ကဿ
H4580

ק חָרֹ֖
ကုိကဿညှစဿ
H2786

עָלַי֣
ငါ–အပေါ–်၌

ימוֹ׃ שִׁנֵּֽ
သူတုိ့–၏–သွား
H8127
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ပဲွ၌ကစားတတ်သော လဆုိူးတုိ့နငှ့်အတူ ငါကုိ့ အံသွားခဲကြိတ်ကြ၏။

17֮ אֲדֹנָי
အရှငဿ
H0136

ה כַּמָּ֪
မညဿရ့ံွ
H4100

רְאֶ֥ה תִּ֫
ကုိယ်တော်–မြငဿ–မညဿ
H7200

יבָה הָשִׁ֣
ပြနဿယူတော်မူ
H7725

נַפְ֭שִׁי
ငါ–၏–ဝိညာဉဿ
H5315

מִשֹּׁאֵיהֶם֑
–သူတုိ့–၏–ဖျကဿဆီးခြင်း–မှ

ים כְּפִירִ֗ מִ֝
–မှ–ခြငဿသားငယဿ

י׃ יְחִידָתִֽ
ငါ–၏–တစဿခုတည်းသော
H3173

အိထုာဝရဘုရား၊ အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး ကြည့်ရုှ၍ နေတော်မူမည်နည်း။ အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ သူတုိ့ပြုသော ဘေးဥပဒ်မှ၎င်း၊ 

အကျွန်ပ်ုအချစ်ဆံုးကုိ ခြင္်သေ့တုိ့မှ၎င်း ကယ်လွှတ်တော်မူပါ။

א֭וֹדְך18ָ
ငါ–ကုိယ်တော်–ကုိ–ကျေးဇူး–မညဿ
H3034

בְּקָהָל֣
–၌–စုဝေးခြင်း
H6951

רָ֑ב
ကြီးမားသော

בְּעַ֖ם
–၌–လမူျ ိုး

עָצ֣וּם
ခုိငဿလုံခံသော
H6099

ךָּ׃ לְלֶֽ אֲהַֽ
ငါ–ကုိယ်တော်–ကုိ–ချးီမွမ်း–မညဿ

ကျေးဇူးတော်ကြီးလှပါ၏ဟ ုမဟာပရိသတ် အလယ်မှာ အကျွန်ပ်ုဝနခံ်ပါမည်။ များစွာသောလစုူတွင် ကုိယ်တော်ကုိချးီမွမ်းပါမည်။

ל־19 אַֽ
မ
H0408

יִשְׂמְחוּ־
ဝမ်းမြောကဿကြလိမ့်
H8055

לִ֣י
–ငါ–ကုိ

אֹיְבַי֣
ငါ–၏–ရနဿသူ
H0341

קֶר שֶׁ֑
မှား
H8267

י שֹׂנְאַ֥
ငါ–ကုိ–မုနး်သောသူ
H8130

נָּ֗ם חִ֝
အကြောင်းမုှ
H2600

יִקְרְצוּ־
မျကဿစိ–မှ
H7169

יִן׃ עָֽ
မျကဿစိ–ကုိ–မိှတဿ

မဟတ်ုမမှနဘဲ် အကျွန်ပ်ုကုိ ရနဘ်က်ပြုသော သူတုိ့သည် အောင်ပဲွကုိ မခံကြပါစေနငှ့်။ အကြောင်း မရိှဘဲ အကျွန်ပ်ုကုိ မုနး်သော 

သူတုိ့လည်း မျက်စိစွေပြ ခြင်းကုိ မပြုကြပါစေနငှ့်။

י20 כִּ֤
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א ֹ֥ ל
မ
H3808

שָׁל֗וֹם
ငြိမဿသကဿရေး
H7965

רוּ בֵּ֥ יְדַ֫
သူတုိ့–ပြော
H1696

וְעַ֥ל
–နငှ့်–အပေါ–်၌

רִגְעֵי־
န ှမိဿသောသူ–
H7282

אֶרֶ֑ץ
မြေကြီး
H0776

י דִּבְרֵ֥
န ှတုဿကာလံ
H1697

רְמוֹת מִ֝
လှည့်စားခြင်း
H4820

יַחֲשֹׁבֽוּן׃
ကြံစညဿ
H2803

အကြောင်းမူကား၊ သူတုိ့သည် အမုှငြိမ်းစေ သော စကားကုိ မပြောကြပါ။ ငြိမ်ဝပ်စွာနေသော ပြည် သားတ့ုိတဘက်၌ 

လျှ ို့ဝှက်သောအမုှများကုိ ကြံစည်ကြ ပါ၏။

יבו21ּ וַיַּרְחִ֥
–နငှ့်–ကျယဿဝနဿးစေ
H7337

י עָלַ֗
ငါ–အပေါ–်၌

יהֶ֥ם פִּ֫
သူတုိ့–၏–န ှတုဿ
H6310

אָמְ֭רוּ
ပြောကြ
H0559

׀הֶאָח֣ 
အာဟာ
H1889

הֶאָח֑
အာဟာ
H1889

ה רָאֲתָ֥
မြငဿ
H7200

עֵינֵֽינוּ׃
ငါတုိ့–၏–မျကဿစိ

အကျွန်ပ်ုကုိပစပ်ဟ၍ အေ့ဟေ၊ အေ့ဟေ၊ ငါတုိ့သည် ကုိယ်မျက်စိနငှ့်မြင်ရပြီဟ ုဆုိကြပါ၏။
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יתָה22 רָאִ֣
ကုိယ်တော်–မြငဿ
H7200

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

ל־ אַֽ
မ
H0408

תֶּחֱרַ֑שׁ
တိတဿဆိတဿတော်မူ

י דֹנָ֗ אֲ֝
အရှငဿ
H0136

אֲל־
မ
H0408

ק תִּרְחַ֥
အေးလှ–မညဿ
H7368

נִּי׃ מִמֶּֽ
–ငါ–မှ

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် သိမြင်တော် မူ၏။ အိဘုုရားရှင်၊ တိတ်ဆိတ်စွာ နေတော်မမူပါနငှ့်။ 

အကျွန်ပ်ုနငှ့်ဝေးဝေးနေတော်မမူပါနငှ့်။

הָעִי֣רָה23
နိးုတော်မူ
H5782

וְהָ֭קִיצָה
–နငှ့်–ထတော်မူ
H6974

י לְמִשְׁפָּטִ֑
–ငါ–၏–တရားစီရငဿ–ကုိ
H4941

י אֱלֹהַ֖
ငါ–၏–ဘုရားသခငဿ
H0430

וַֽאדֹנָי֣
–နငှ့်–ငါ–၏–အရှငဿ
H0136

י׃ לְרִיבִֽ
–ငါ–၏–တုိကဿခုိကဿသောသူ–ကုိ
H7379

အကျွန်ပ်ု၏ဘုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ု၏အရှင်၊ အကျွန်ပ်ု၌ရောက်သောအမုှကုိ စီရင်တော်မူမည် အကြောင်း ကုိယ်ကုိ န ှိးုဆော်၍ 

ထတော်မူပါ။

שָׁפְטֵנִ֣י24
စီရငဿတော်မူ
H8199

כְצִ֭דְקְךָ
–ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း–အတုိင်း
H6664

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

י אֱלֹהָ֗
ငါ–၏–ဘုရားသခငဿ
H0430

וְאַל־
–နငှ့်–မ
H0408

יִשְׂמְחוּ־
ဝမ်းမြောကဿကြလိမ့်
H8055

י׃ לִֽ
–ငါ–ကုိ

အကျွန်ပ်ု၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၊ ကုိယ် တော်သည် ဖြောင့်မတ်တော်မူခြင်းနငှ့်အညီ၊ အကျွန်ပ်ု အမုှကုိ ဆံုးဖြတ်တော်မူပါ။ 

သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ နိင်ု၍ ဝမ်းမမြောက်ကြပါစေနငှ့်။

אַל־25
မ
H0408

יאֹמְר֣וּ
သူတုိ့–ပြောကြလိမ့်
H0559

בְלִ֭בָּם
–၌–သူတုိ့–၏–နလှုံး

הֶאָח֣
အာဟာ
H1889

נוּ נַפְשֵׁ֑
ငါတုိ့–၏–ဝိညာဉဿ
H5315

אַל־
မ
H0408

יאֹ֝מְר֗וּ
သူတုိ့–ပြောကြလိမ့်
H0559

לַּעֲנֽוּהוּ׃ בִּֽ
ငါတုိ့–ကုိ–မျ ိုချ
H1104

အဲ၊ ငါတုိ့အလိပုြည့်စံုပြီဟ ုမအောက်မေ့ကြပါစေ နငှ့်။ ငါတုိ့သည် သ့ူကုိ မျ ိုပြီဟ၊ု မပြောကြပါစေနငှ့်။

שׁו26ּ בֹ֤ יֵ֘
ရှကဿကြောကဿကြလိမ့်
H0954

׀וְיַחְפְּר֨וּ 
–နငှ့်–အရှကဿကြောကဿစေ
H2659

֮ יַחְדָּו
တစဿပြိုငဿတညဿး

שְׂמֵחֵי֪
ဝမ်းမြောကဿသူ
H8056

י תִ֥ רָעָ֫
ငါ–၏–အဆုိး

לְבְּשׁוּ־ יִֽ
ဝတဿဆငဿကြလိမ့်
H3847

שֶׁת בֹ֥
ရှကဿကြောကဿခြင်း
H1322

ה וּכְלִמָּ֑
–နငှ့်–အရှကဿကြောကဿခြင်း
H3639

ים מַּגְדִּילִ֥ הַֽ
–ထုိ–ကြီးမားသောသူ
H1431

י׃ עָלָֽ
ငါ–အပေါ–်၌

အကျွန်ပ်ု၌ဘေးရောက်သည်အကြောင်းကုိ ဝမ်း မြောက်သောသူအပေါင်းတုိ့သည် အရှက်ကဲွ၍ မျက်နာှ ပျက်ကြပါစေသော။ 

အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ ကုိယ်ကုိ ချးီမြှောက်တတ်သော သူတုိ့အပေါမှ်ာ အသရေပျက်ခြင်းနငှ့် ရှက်ကြောက်ခြင်း 
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1889.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/2659.htm
https://biblehub.com/hebrew/8056.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm


သက်ရောက်ပါစေသော။

נּו27ּ יָרֹ֣
ရှွငဿလနဿးကြလိမ့်

֮ וְיִשְׂמְחוּ
–နငှ့်–ဝမ်းမြောကဿကြလိမ့်
H8055

חֲפֵצֵי֪
အလိရိှုသောသူ
H2655

י דְקִ֥ צִ֫
ငါ–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6664

וְיאֹמְר֣וּ
–နငှ့်–သူတုိ့–ပြောကြလိမ့်
H0559

תָ֭מִיד
အစဉဿ
H8548

ל יִגְדַּ֣
ကြီးမြှင့်စေသာ
H1431

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ץ חָפֵ֗ הֶ֝
–ထုိ–အလိရိှုသောသူ
H2655

שְׁל֣וֹם
ငြိမဿသကဿရေး
H7965

עַבְדּֽוֹ׃
ကုိယ်တော်–၏–ကျွနဿ
H5650

အကျွန်ပ်ု၏ ဟတ်ုမှနခ်ြင်းဘက်၌ နေသောသူတုိ့ သည် ရှွင်လနး်စွာ သီချင်းဆုိ၍ ဝမ်းမြောက်ကြပါစေ သော။ မိမိကျွန၌် 

ချမ်းသာတုိးပွားခြင်းအကြောင်းကုိ နစ်ှသက်တော်မူသော ထာဝရဘုရားသည် ဘုနး်ကြီးတော် မူစေသတည်းဟ၊ု သူတုိ့သည် 

အစဉ်မပြတ် မြွတ်ဆုိကြပါ စေသော။

וּלְ֭שׁוֹנִי28
–နငှ့်–ငါ–၏–လျာ
H3956

תֶּהְגֶּ֣ה
စဉဿးစား–မညဿ
H1897

ךָ צִדְקֶ֑
ကုိယ်တော်–၏–ဖြောင့်မတဿခြင်း
H6664

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

יּוֹם הַ֝
–ထုိ–နေ့
H3117

ךָ׃ תְּהִלָּתֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

အကျွန်ပ်ုသည်လည်း၊ ကုိယ်တော်၏ ဖြောင့်မတ် တော်မူခြင်း အကြောင်းအရာကုိ မြွတ်ဆုိ၍အစဉ်မပြတ် ကုိယ်တော်ကုိ 

ချးီမွမ်းပါမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
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